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TABUĽKA ZHODY  

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 

Smernica 

 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/55/EÚ zo 16. apríla 2014 o 

elektronickej fakturácii vo verejnom obstarávaní (Ú. v. EÚ L 133, 06.05.2014) 

Právne predpisy Slovenskej republiky 

 

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (ďalej len „návrh zákona“)  
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Č: 1  Táto smernica sa vzťahuje na elektronické faktúry vystavené v dôsledku plnenia 

zákaziek, na ktoré sa uplatňuje smernica 2009/81/ES, smernica 2014/23/EÚ, smernica 

2014/24/EÚ alebo smernica 2014/25/EÚ. 
 

Táto smernica sa nevzťahuje na elektronické faktúry vystavené v dôsledku plnenia 

zákaziek, ktoré patria do pôsobnosti smernice 2009/81/ES, ak sa obstarávanie zákazky 
a jej plnenie vyhlásilo za tajné alebo ho musia sprevádzať osobitné bezpečnostné 

opatrenia v súlade so zákonmi, inými právnymi predpismi alebo správnymi opatreniami, 

ktoré sú účinné v členskom štáte, a za predpokladu, že členský štát dospel k záveru, že 
dotknuté základné záujmy nemožno zaručiť menej rušivými opatreniami. 
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zákona 
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§ 1 

O: 1 a 

2 

 

 

(1) Tento zákon upravuje 

a) povinnosť prijímať elektronickú faktúru1) príjemcom plnenia, 

ktorým je verejný obstarávateľ2) alebo obstarávateľ3), 

b) centrálny ekonomický systém a jeho používanie. 

(2) Týmto zákonom nie sú dotknuté ustanovenia o elektronickej faktúre, 

jej náležitostiach, vyhotovovaní, vydávaní a prijímaní podľa 

osobitného predpisu4) ani povinnosti, ktoré vo vzťahu k 

elektronickej faktúre ustanovuje osobitný predpis5). 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 1) až 5) znejú: 
1) § 71 ods. 1 písm. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v 

znení zákona č. .../2025 Z. z. 
2) § 7 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov. 
3)§ 9 zákona č. 343/2015 Z. z.. 
4) Zákon č. 222/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
5) Zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 
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Č: 2 Na účely tejto smernice sa uplatňuje toto vymedzenie pojmov: 
 

1. „elektronická faktúra“ je faktúra, ktorá bola vystavená, zaslaná a prijatá v 

štruktúrovanom elektronickom formáte, ktorý umožňuje jej automatické a elektronické 
spracovanie; 

 

2. „základné prvky elektronickej faktúry“ sú súborom základných zložiek informácií, 
ktoré musí elektronická faktúra obsahovať, aby sa umožnila cezhraničná 

interoperabilita, vrátane informácií potrebných na zabezpečenie dodržiavania právnych 

predpisov; 

 návrh 

zákona 

Č: I 

§ 71  

O: 1 

P: a 

a b 

(1) Na účely tohto zákona 

a) faktúrou je  

1. elektronická faktúra podľa tohto zákona alebo podľa 

právneho predpisu iného členského štátu upravujúceho 

vyhotovenie faktúry v elektronickej podobe, 

2. zjednodušená faktúra, 

3. každý doklad alebo oznámenie iné ako elektronická 

faktúra alebo zjednodušená faktúra, ktoré obsahuje 

náležitosti podľa § 74 ods. 1, (ďalej len „faktúra v inej 

podobe“), 
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b) elektronickou faktúrou je každý doklad alebo oznámenie, ktoré 

obsahuje náležitosti podľa § 74 ods. 1 a je vyhotovené, zaslané 

a prijaté  

1. vo formáte elektronického dokumentu, ktorý umožňuje 

jeho automatizované a elektronické spracovanie, a  

2. v dátovej štruktúre v súlade s technickou normou pre 

elektronickú fakturáciu a so zoznamom jej syntaxí podľa 

osobitného predpisu,28s). 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 28s) znie: 
28s) Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1870 zo 16. októbra 2017 

o uverejnení odkazu na európsku normu pre elektronickú fakturáciu a 

zoznamu syntaxí podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2014/55/EÚ (Ú. v. EÚ L 266, 17. 10. 2017). 

 

Č: 6 Základné prvky elektronickej faktúry sú okrem iného: 
 

a) identifikátory procesu a faktúry; 

b) fakturačné obdobie; 
c) informácie o dodávateľovi; 

d) informácie o odberateľovi; 

e) informácie o príjemcovi; 
f) informácie o daňovom zástupcovi dodávateľa; 

g) referenčné číslo zákazky; 

h) dodacie údaje; 
i) platobné pokyny; 

j) informácie o zľave alebo poplatkoch; 

k) informácie o faktúre podľa položiek v jednotlivých riadkoch; 
l) faktúra spolu; 

m) rozpis DPH. 
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§ 71 

O: 1 

P: b 

(2) V elektronickej faktúre týkajúcej sa plnenia z právneho vzťahu, ktorý 

bol výsledkom verejného obstarávania, sa uvádza aj číslo oznámenia o 

vyhlásení verejného obstarávania, oznámenia použitého ako výzva na 

súťaž, oznámenia o koncesii, oznámenia o vyhlásení súťaže návrhov 

uverejnených v Úradnom vestníku Európskej únie a vo Vestníku 

verejného obstarávania, alebo číslo pridelené verejným obstarávateľom a 

obstarávateľom, ak ide o zákazky,7) ktoré sa neuverejňujú v Úradnom 

vestníku Európskej únie alebo vo Vestníku verejného obstarávania, ak ide 

o plnenie zákazky alebo zadanej koncesie podľa zmluvy, rámcovej dohody 

alebo koncesnej zmluvy, uzavretej ako výsledok verejného obstarávania.8) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 7) až 8) znejú: 
7)§ 3 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
8) Zákon č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

 

b) elektronickou faktúrou je každý doklad alebo oznámenie, ktoré 

obsahuje náležitosti podľa § 74 ods. 1 a je vyhotovené, zaslané a 

prijaté  

1. vo formáte elektronického dokumentu, ktorý umožňuje jeho 

automatizované a elektronické spracovanie, a  

2. v dátovej štruktúre v súlade s technickou normou pre 

elektronickú fakturáciu a so zoznamom jej syntaxí podľa 

osobitného predpisu,28s). 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 28s) znie: 
28s) Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1870 zo 16. októbra 2017 

o uverejnení odkazu na európsku normu pre elektronickú fakturáciu a 

zoznamu syntaxí podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2014/55/EÚ (Ú. v. EÚ L 266, 17. 10. 2017). 
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Č: 7 Príjem a spracovanie elektronických faktúr 

 
Členské štáty zabezpečia, aby verejní obstarávatelia a obstarávatelia prijímali a 

spracúvali elektronické faktúry, ktoré sú v súlade s európskou normou pre elektronickú 

N návrh 
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Č: V 
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(1) Tento zákon upravuje 

a) povinnosť prijímať elektronickú faktúru1) príjemcom plnenia, 

ktorým je verejný obstarávateľ2) alebo obstarávateľ3), 

b) centrálny ekonomický systém a jeho používanie. 
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fakturáciu, na ktorú bol uverejnený odkaz podľa článku 3 ods. 2, ako aj s akýmikoľvek 

syntaxami v zozname uverejnenom podľa článku 3 ods. 2. 

 (2) Týmto zákonom nie sú dotknuté ustanovenia o elektronickej faktúre, 

jej náležitostiach, vyhotovovaní, vydávaní a prijímaní podľa 

osobitného predpisu4) ani povinnosti, ktoré vo vzťahu k 

elektronickej faktúre ustanovuje osobitný predpis5). 

 

 

Vysvetlivky 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – číslo (písmeno) 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – pododsek (bod) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda (ak bolo ustanovenie smernice prebraté v celom rozsahu, správne, 

v príslušnej forme, so zabezpečenou inštitucionálnou  infraštruktúrou, s príslušnými 

sankciami a vo vzájomnej súvislosti) 

Č – čiastočná zhoda (ak minimálne jedna z podmienok úplnej zhody nie je splnená) 

Ž – žiadna zhoda (ak nie je dosiahnutá ani úplná ani čiastočná zhoda alebo k prebratiu 

dôjde v budúcnosti) 

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo nie je potrebné 

ho prebrať) 

V stĺpci (9): 

GP-A a) až g): goldplating je identifikovaný 

GP-N: goldplating nie je identifikovaný 

 


